
Sigle: M6 
Aufbewahrungsort: Bayerische Staatsbibliothek München 
Signatur: Cgm 486 
 
[214r,01]Hie hebt ſich an Sandt 
Anſhelmus frag |c ͛¶ 
Omnis bona arbor 
facit bonos fructꝰ 
vnſer h ͛r ſpricht 
in dem Euangeliō 
ain idlicher guter 
paum pringt gute 
frucht nun wiſz das 
ain ider guter pam 
wirt erkant pey ſein ͛ 
frucht Ob du nun 
wilt ain guter paum 
ſein ſo vbe dich an 
guten dingen vnd 
aller#maiſt ſolt||u 
[214v,01]petrachten die marter 
vnſers h ͛ren iheſu xp̄i 
vnd den paum daran 
er die marter lait ¶ 
nun merck das der 
heilig anſhelmus 
lang het gevaſtet vnd 
pat die ſaligen magt 
mit vil haiſſen zehern 
vnd|mit vil gepetz 
das ſy im offent wie 
ir ſun gemartertt 
wurde da erſchain 
ſy im vnd ſprach alſo 
groſz vnd alſo vil mar(=) 
ter hat mein lieber 



[215r,01]Sun erliten das kain 
menſch ſie auſz mocht 
gelegen an die fluſz 
der zeher wann als 
ich nu von im erhocht 
pin davon mag ich ſy 
furb<a>ſz nit pewainen 
doch wil ich dir auſz(=) 
legen idliche marter 
meins liben kinds 
als er ſie erliten hat 
wiſz auch das der gut 
Sand anſhelmus· 
ainer idlichen mart ͛ 
fraget peſunder vnd 
vnſer frau antwort Im 
[215v,01]vnd ſpricht alſo Sag 
mir allerlibſte frau 
wie was dem anfang 
der marter deins li(=) 
ben kinds do antwort 
vnſer frau im vnd 
ſprach an der zeit da 
er het geſſen mit ſein̄ 
Iungern da ſtundt 
Iudas ſcarioth auff 
vnd ging zu den fur= 
ſten der Iuden priſter 
vnd verriet mein 
libs kind vnd verkauft 
in vmb dreiſſig pfen(=) 
nig Nun ſprichet 
[216r,01]Sand anſhelmus 
wie waren die pfen(=) 
nig darumb er ver(=) 
kaufft wardt da 



antwort vnſer frau 
es waren Iſmaheli(=) 
ten vmb die Ioſeph 
verkaufft ward vor 
vier#tauſent Iaren 
vnd waren alſo vmb(=) 
komen mit erblichē 
recht vntz an die Iu= 
den die criſtū kauftn̄ 
vnd ir ainer was 
als teur als nu zehn̄ 
pfennig ſein Nun 
[216v,01]merck auch das Iudas 
alſo geitich was do 
er die pfennig ſach 
das er xp̄m ſeinen 
h ͛ren darumb v ͛kauft 
vnd er Im doch offt 
vor#gepredigt het vnd 
mocht in ny gepeſſern 
anſhelmꝰ ſprach waſt||u 
da mit deinem ſun 
vnd mit den Iungern 
Maria ſprach nain 
ſunder wiſz da er het 
geſſen vnd da er den 
Iungern die fuſz het 
zwagen vnd in het 
geben ſeinen fron(=) 
[217r,01]leichnā vnd ſein roſen(=) 
farbs plut vnd in da 
ſuſſiglich gepredigt 
het vnd Iudas hin 
was gangen czu den 
Iuden Biſchoffen da 
czehandt ſtund mein 



ſun auff vnd ging 
mit ſein̄ Iungern 
von dem perg ſyon 
durch die portten 
natatoriam ſiloe 
an der ſtat was ain 
gartten In den er ging 
vnd ſein Iungern mit 
Im vnd er ging von 
[217v,01]in auff den perg oliueti 
als verren man mit 
ainem ſtain mag ge(=) 
werffen vnd ſprach 
O h ͛re himliſcher 
vater erhor mich 
vnd ſich mich an nach 
der meng deiner er(=) 
parmūg wann die 
groſz vnd gnedig iſt 
Ich pitt dich das du 
dein antlutz nit von 
mir kereſt wann ich 
dein kind pin vnd erhor 
mich ſchir wann ich 
pin petrubt ſich an 
[218r,01]mein ſele vnd erloſz 
ſie von mein̄ veinden 
nun ſpricht aber 
Sand anſhelmus 
o frau warūb patt 
dein ſun da antwort 
ſie vnd ſpricht Er 
pat vmb drey ſach 
die erſt wann er alſo 
czertlich ertzogen wart 
als von recht ainer 



magt ſun wann er 
auch von kunglichē 
geſlecht geporn wart 
wann den edeln tut 
[218v,01]vil wirſer Wenn ſy icht 
leiden dann den vn(=) 
edeln da was er edler 
wann ny kain mēſch 
dar#von ſo hat im der 
tod wirſer getan dan̄ 
ye kainem mēſchen 
die ander ſache iſt 
wann er alſo groſz 
angſt het zu dem 
pittern tod das er 
plutigen ſwaiſz da 
ſwitzte von allem 
ſ<ei>nem leib das 
iſt wann er got vnd 
[219r,01]menſch was davon 
weſt er wol was im 
geſchehen ſolt die 
ſpurtzung vnd die 
gaiſzlung vnd die 
ſcheltwortt vnd die 
kreutzūg der mart ͛ 
wann wie yedoch 
der deub was das 
er ſterben ſol ſo waiſz 
er nicht wie der tod 
ſchmeckt vntz das im 
der tod vnd der ſtrick 
den hals twinget  c ͛
aber xp̄us weſt alle 
[219v,01]ſein mart ͛ wol als 
von recht got vnd mēſch 



die dritt ſach iſt wan̄ 
er wol weſt das die 
Iuden kain erparmūg 
vber in heten dar<ū>b 
pat er vnd ſprach va(=) 
ter iſt es muglich 
ſo vber#heb mich di(=) 
ſer marter da er= 
ſchain im ain engel 
vnd troſt in vnd 
ſprach O h ͛re piſz ſtet 
wann du noch mit 
deiner marter alles 
mēnſchlichs geſlecht 
[220r,01]erloſen ſolt Vnd zehāt 
kom er zu den Iungern 
vnd fand ſie ſlaffen 
vor traurikait vnd 
ſprach zu in was 
ſlaffet ir mocht 
ir nit ain zeit mit 
mir gewachen nembt 
war er nehet der 
mich verraten wil 
vnd zehand kom 
Iudas zum gartten 
vnd ain groſſe ſchar 
der Iuden mit im vnd 
er ſprach zu in die 
zwen ſein geleich 
[220v,01]Iheſus vnd Iacobus da(=) 
von ſo gib ich in ain 
zaichen welchen ich 
kuſſz der iſt es vnd den 
hebt vnd in ſicherlich 
vnd da Iudas vnd die 



ſchar der Iuden czu dē 
gartten komen da 
ging iheſus zu in 
vnd ſprach wen ſucht 
ir da antwortten 
ſie im Iheſum von 
nazare<t>h da ant(=) 
wort in Iheſus vnd 
ſprach Ich pin||s vnd 
da er het geſprochen 
[221r,01]Ich pin||s da filen ſie 
nider hinder ſich ¶ 
darnach ſprach aber 
Iheſus ab ir mich 
ſucht ſo laſt doch 
die hin#gan vnd zu(=) 
handt do nahent 
Iudas zu im vnd kuſt 
in vnd ſprach piſz 
gegruſt maiſter 
d<a> antwortt Iheſus 
vnd ſprach O Iudas 
du verretzſt des 
mēſchen kindt mit 
deinem kuſſz vnd 
zehandt vielen ſie In 
[221v,01]an vnd furten in hin 
vnd petrus zog zehāt 
ſein ſwert auſz vnd 
ſlug des furſten din ͛ 
das or ab der was 
genant malchus 
Nun frag anſhelmꝰ 
aber vnd ſpricht ge(=) 
ſchach kain zaichen 
da antwort im vnſer 



frau mein liber ſun 
hieſz den diner czu 
im komen vnd rurt 
in vnd hailt im ſein 
or vnd ſprach zu ſāt 
peter ſtoſz dein ſwert 
[222r,01]in ſein ſchaid oder we(=) 
neſt||u nicht das ich 
mocht mein̄ vater 
erputen das er mir 
nu gebe mer dann 
czwelff legion der 
engel czehand liſſen 
in die Iungern vnd 
fluhen Nu ſpricht 
er aber war du da 
pey dein̄ ſun da ant(=) 
wort ſie nain ſo ſprcͥht 
er warūb ſeit du 
in doch mer mȳneſt 
dann ye kain mēſch 
[222v,01]da ſprach ſie wann 
es was ſpat vnd zam 
mir nicht das die 
Iungen frauen auſz 
iren heuſer in ſolch ͛ 
zeit wurden funden 
nun ſpricht anſhel(=) 
mus wa waſt||u 
in der zeit da ant(=) 
wort ſie ich was in 
meiner ſweſter hauſz 
ſand Iohanns mu(=) 
ter des evangeliſtn̄ 
Nu fragt Er aber 
wie oder von wem 



wart dir geſagt 
[223r,01]das da geſchehn̄ was 
da antwort ſie vnd 
ſprach nu hor das gar 
cleglich iſt die Iung ͛ 
komen all geloffen 
ſchreient vnd wainēt 
ſprachen O aller#libſte 
frau dein liber ſun 
vnſer h ͛re vnd maiſt ͛ 
iſt gefangen vnd iſt 
gepunden vnd wiſſen 
nit ob er tod iſt oder 
was im geſchehn̄|iſt 
Nu ſpricht anſhelꝰ 
O frau wayneſt||u auch 
[223v,01]da antwort ſie wie 
ſo ich doch wol weſte 
das alles mēſchlichs 
geſlecht erloſt ſolt 
werden doch vmb 
die muterlichn̄ treu 
ging das ſwert des 
ſchmertzen das mir 
ſymeon het vor(=) 
geſagt das durch(=) 
ſtach mein ſel Nu 
ſpricht anſhelmus 
wo ward er dar#nach 
hingefurt da ant(=) 
wort ſie vom gartn̄ 
[224r,01]durch das tal Ioſaphat 
durch die guldein 
portten vnd in die 
ſtraſſz der ſchreiber 
vnd der phariſey vnd 



der piſchoff zu dem 
tempel in das hauſz 
anne vnd annas 
der fragt in von sein ͛ 
lere vnd von ſeinen 
Iungern vnd er ant(=) 
wortet ich han ge(=) 
lert vnd gepredigt 
offenlich in der welt 
vnd han zu allen 
[224v,01]zeiten gelert in dem 
tempel vnd In der 
ſinagog da all Iudn̄ 
zu#ſamen komen vnd 
ich han taugenlich 
nichtz geredt was 
fragſt||u mich frag 
die es gehort habn̄ 
vnd der knecht ain ͛ 
die da ſtunden der 
gab im ainen paken(=) 
ſlag vnd ſprach 
antwortz du alſo 
dem obriſten furſtn̄ 
vnd piſchoff da 
[225r,01]ſprach Iheſus hab ich 
vbel geredt das er(=) 
zeug han ich aber 
wol geredt warūb 
ſlechſt||u mich dann 
da namen ſie in vnd 
verpunden im ſein 
myniglich augen 
das doch nyemant 
geſchicht er wer 
dann verdambt vnd 



ſpotten ſein vnd ſpibn̄ 
im vnter ſein augn̄ 
Vnd ſpilten mit im 
Vnd ſprachn̄ weiſſag 
[225v,01]vns wer iſt der dich 
geſlagen hat vnd 
ſand Iohannis der 
ſtund Innerhalb wan̄ 
er was des piſchofs 
freundt vnd furet 
ſand peter mit im 
vnd die torwertlin 
ſprach vnd du piſt 
ir auch ainer der 
Iunger diſes men(=) 
ſchen vnd er lauget ̄
dreiſtund mit aiden 
das er in nit het er(=) 
kant noch ny het ge(=) 
[226r,01]ſehen vnd ſo zehand 
da kreet der han 
vnd iheſus der ſach 
in gutlich an vnd 
ſand peter der ge(=) 
dacht des wortz ih̄u 
vnd ging auſz vnd 
waint pitterlichn̄ 
nun fragt aber 
anſhelmꝰ O aller(=) 
libſte frau wo waſt||u 
da dicz alles erging 
da antwort ſie im 
vnd ſprach da die 
Iungeren mir heten 
[226v,01]verkundt das da ge(=) 
ſchehen was da liff 



ich mit maria ma(=) 
gdalen zum tempel 
da hort ich das ge= 
ſtreuſz in dem hauſz 
anna vnd ich wolt 
hinein ſein gangen 
do ward mir ſein nit 
verhengt da ſtund 
ich herauſſen ſchreien 
vnd wainent vnd 
ruffend O#we mein 
aller#liebſts kind ain 
licht meiner augen 
wer geit meinem 
[227r,01]haubt das waſſer 
vnd meinen augen 
den prūnen der ze(=) 
her das ich waine 
tag vnd nacht vnd 
maria magdalena 
die ging vmb vnd 
vmb vnd lugt durch 
die venſter vnd ich 
ſtund vnd hort das 
alles vnd das ge(=) 
ſpotte vnd petrum 
verlaugen vnd alles 
das die gantzn nacht 
geschach vnd da 
[227v,01]Petrus dreiſtundt 
het verlaugent vnd 
in mein kind gutlich 
angeſehen het Vnd 
er pitterlichen het 
gewaint das er ſein 
verlaugent het da 



ging er auſz vnd 
vand vns herauſſn̄ 
ſtan clagent vnd 
ruffent mit laut ͛ 
ſtym vnd ſprach O 
aller#libſte fraue 
als permlichen vnd 
als Iemerlichen wirt 
[228r,01]dein ſun gehandelt 
das dies kain mēſch 
mag geſagen vnd 
liff hin vnd verparg 
ſich in ainen ſtain 
vor vorchten der hiſz 
callicantꝰ vnd kom 
nit herauſz vntz das 
xp̄us erſtarb an dem 
kreutz Nu fragt 
anſhelmꝰ ſag mir 
aller#liebſte frau 
was teſt||u da du ditz 
horeſt da antwortt 
ſie das ſwert ſimeōis 
[228v,01]das durch#ging mein 
ſele nu ſpricht er 
aber was geſchach 
darnach da ſprach 
ſie da es tagen pe(=) 
gund do furten ſie 
in vom hauſz anne 
zu dem piſchoff Cay(=) 
pham da ſach ich in 
zum erſten darnach 
vnd er gefangen wart 
vnd ich liff nach 
im als ain lebin 



der ire kind gezuckt 
werden do ſach ich 
ſein begir#des ant= 
[229r,01]lutz gemailigt mit 
der ſpaichel der Iuden 
vnd ſein har auſz#ge(=) 
zartt do clagte ich 
vnd waint vnd rufft 
mit lauter ſtyme 
Owe du mein aller(=) 
liebſts kind wie er= 
permlich ſich ich dich 
wan̄ ich mich offt 
gefreut han von dein̄ 
myniglichen ange(=) 
ſichte vnd nahent 
mich zu im vnd wolt 
in vmb#fangen han 
des wart mir nicht 
[229v,01]verhengt ſunder die 
Iuden ſtiſſen mich 
hin vnd her vnd das 
volk das liff zu recht 
als wann die deub 
vnd die ſchacher wer(=) 
den verdambt nu 
fragt anſhelmus 
vnd ſpricht heteſt||u 
kainen gedingen 
das er mocht erloſt 
werden da antwort 
ſie im vnd ſprach 
Ich weſte in alſo 
ſynnreichn̄ vnd alſo 
wolredeten das ich 
[230r,01]gedingen het er het 



ſich peredt wenn er 
fur gericht kom da 
ſtund er als ain gu(=) 
tigs ſenftes vnſchul(=) 
digs lempel vnd 
tet sein̄ mund nit 
auff er was auch 
myniglich das ich 
gedingen het das 
ſie ſich ſolten vber 
in erparmen ſunder 
da ain claine zeitt 
verging do was er 
alſo gar verſpurtzet 
das er erſchain als 
[230v,01]ain auſſetzig ͛ mēſch 
vber das wort ſpricht 
der lieb ſtūs Bernh(=) 
ardus O du mynig(=) 
lichs clars antlutz 
der plumen von na(=) 
zareth du haſt offt 
entpfangen den kuſz 
von dem czartten 
ſuſſen mūd marie 
du piſt Nu vol ſch(=) 
mertzen vnd pitter(=) 
kait vnd ſie prachtn̄ 
vil valſcher zeugen 
wider in die ſprachn 
er wer ain zerfurer 
[231r,01]der Ee vnd ain ver(=) 
kerer des volkes 
vnd zuletzſte kom̄ 
zwen falſch zeugn̄ 
vnd ſprachen er hat 



geſprochen Ich mag 
den tēpel gotz zer(=) 
prechen vnd in drein 
tagen wider#machen 
do ſprach Cayphas 
ſag vns ob du es 
xp̄us piſt da ant(=) 
wort Iheſus ob ich 
euch nu ſag ſo ge(=) 
laubt ir mir nicht 
[231v,01]vnd ob ich euch frag 
ſo antwortt ir mir 
nicht Ich ſag euch 
werlichen Ir wert 
des mēſchen kind 
ſehen ſitzen zu der 
zeſem gotz Vnd ko(=) 
ment in der wol= 
ken des himels 
zuhand ſtund der 
furſt auff vnd zer(=) 
raiſz ſein gewant 
vnd ſprach was 
pedurffen wir nu 
zeugen Ir habt 
[232r,01]ſelbſt gehort Die 
ſcheltwort was 
zimbt euch darūb 
da ſchrien ſie all 
er iſt des tods wol 
wirdig da durch(=) 
ging aber das ſwert 
ſymeonis mein 
ſele nun ſpricht 
anſhelmꝰ wo wart 
er darnach hin#ge(=) 



furt da antwort 
ſie er wart gefurt 
zum Richter pilato 
nun fragt er aber 
[232v,01]Vnd ſpricht O aller(=) 
libſte frau heſt||u 
aber kainen gedin(=) 
gen da antwortt 
im vnſer frau ich 
het ainen dingen 
ob die ſchar kome 
den er offt ſuſſig(=) 
lich het gepredigt 
vnd ir ſichen het 
geſunt gemacht 
die er geſpeiſt 
het in der wuſte 
das ſie in ſolten 
loſen von den han(=) 
[233r,01]den der Iuden da 
rufften ſie all ge(=) 
maincklichen mā 
ſol in hahen an 
das kreucz vnd 
ſprachen er het ſich 
genant gotz ſun 
vnd het gewert 
das man dem kai(=) 
ſer nicht den zinſz 
gebe da fraget 
in pilatus von 
ſeinem reich da 
antwort im Iheſꝰ 
mein reich iſt nit 
von diſer werlt 
[233v,01]do ſprach pilatus 



ſo piſt||u ain kung 
do ſprach Iheſus 
du haſt es geſpro(=) 
chen Wann ich pin 
ain kung vnd pin 
dartzu geporn vnd 
pin auch dartzu 
komen das ich ain 
czeug ſey der warhait 
wann ain idlicher 
der iſt von der war(=) 
hait der hort mein 
stym̄e do ſprach 
pilatꝰ was iſt 
[234r,01]die warhait das 
iſt die aller#ſterkſt 
frag die wolt xp̄s 
nit zerloſen wan̄ 
het er ſie zerloſt 
ſo het er ſich erledigt 
vnd alſo wer mēſch(=) 
lichs geſchlecht nit 
erledigt worden 
noch erloſt darnach 
kom Iudas vnd pracht 
die dreiſſig pfen̄ig 
wider vnd ſprach 
Ich han geſundet 
vnd verraten das 
[234v,01]gerecht plut vnd gie 
hin vnd erhing ſich 
ſelbſt an ainē ſtrick 
da ſprach pilatus 
zu den ſcharn der 
Iuden ich vind kain 
ſach des tods an 



diſem menſchen 
vnd wolt in habn̄ 
laſſen da ruffet 
die ſchar alle heb 
auff iheſū vnd laz 
vns barraban 
do gedacht pilatus 
das er mocht vol(=) 
[235r,01]enden die greulich(=) 
kait der Iuden vnd 
hiſz Iheſum zu ain ͛ 
ſeul pinden vnd hiſz 
in alſo ſlahen das 
von ſeiner heiligen 
ſchaitteln vntz an 
die ſolen nichtz da 
gantzes an im was 
vnd die ſeul was 
alſo groſz das ain 
handt zu der andern 
nit mocht geraichen 
wol vmb zwo ſpan̄ 
vnd da namen ſie 
[235v,01]rymen vnd zugen 
im die hende mit 
zuſāmen vnd die 
Ritter die flachten 
ain durnein kron 
vnd die druckten 
ſie im in ſein hai(=) 
ligs haubt diſe 
kron was nit von 
ainfaltigen dorn 
ſunder von mer(=) 
dorn die vil wech(=) 
ſer ſein dann die 



rechten dorn vnd 
[236r,01]die kron ſlugen ſie 
zuſāmen mit ain̄ 
ſper das ſie im deſt ͛ 
wirſer taten vnd 
druckten ſie im In 
ſein haubt das im 
das plut vber ſein 
heiligs antlutz 
ran vnd diſe kron 
hat der kung von 
franckreich vnd 
da nam pilatus 
iheſum vnd furt 
in auſz hin zu den 
[236v,01]Iuden alſo gaiſeltn̄ 
vnd angelegt mit 
ainē purper claid 
vnd was gekront 
mit der durnen kron 
vnd ſprach zu in 
nembt war vnd 
ſecht an diſen mē(=) 
ſchen wie iſt er 
gehandelt vnd da 
in die piſchoff ſahn̄ 
die ſchrien alle 
Nu kreu<t>zig in 
[237r,01]do ſprach pilatus 
nembt in hin vnd 
kreutzigt in ich vind 
kain vrſach an im 
da antworten ſie 
wir haben ain Ee 
vnd nach der ſol 
er ſterben wann er 



ſich gotz ſun nent 
nu fragt anſhelꝰ 
vnd ſpricht Owe 
frau was teſt||u da 
du diſe red horeſt 
da ſprach ſie das 
[237v,01]ſwert Symeonis das 
durch#ging mein ſel 
nun fragt anſhelꝰ 
aber O frau was ge(=) 
ſchach darnach da ant(=) 
wort ſie vnd ſpricht 
zu anſhelmo Sie 
namen mein̄ liben 
ſun vnd furten in 
auſz vnd legten 
im das ſwer kreutz 
auff ſein̄ gotlichen 
rucken vnd furtn̄ 
In an die ſtat Cal(=) 
uarie das er da 
[238r,01]wart gekreutzigt 
diſen perck lobt S· 
B ͛nhardus vnd ſprcͥht 
O du gimme ob alln̄ 
pergen piſz gegruſt 
O du mynicklicher 
perg vnd du vaiſter 
perg wann du piſt 
gevaiſtigt mit plu(=) 
tigen tropfen vnſers 
waren hailantz vnd 
piſt genetzt mit ſein ͛ 
mangfaltign̄ zehern 
vnd piſt gezirt mit 
[238v,01]dem zeder#paum vnd 



aller wolrichender 
kreuter vnd plumen 
vnd das kreutz daz 
was alſo groſz das 
es het nach der lēg 
funftzehen ſchuch 
vnd Iheſus ward 
gekrenckt die gātzn 
nacht das er ſein 
nit getragen mocht 
da funden ſie ainen 
menſchen genant 
Symeon dem legtn̄ 
ſie das kreutz auff 
[239r,01]das er||s trug nach 
iheſum ſie teten 
aber das von der 
vrſach wegen nicht 
das er ſie erparmet 
ſunder vmb das das 
er ſein von rechter 
kranckhait nicht 
getragen mochte 
Nun fragt anſhelꝰ 
vnd ſpricht was 
teten ſie im darnach 
da antwort ſie im 
vnſer frau vnd ſprcͥht 
O anſhelme nu hor 
[239v,01]was ich ſag dir das 
iſt cleglich zu|horen 
vnd das kain euā= 
geliſt ſchreibt da 
ſie komen zu d ͛ ſtat 
calꝑharie da entplo(=) 
ſten ſie in alles ſeins 



gewantz vnd ich 
was auch ſo gar 
kraftloſ worden das 
ich im nichtz mocht 
gehelffen da nam 
ich den ſlair von 
meinem haubt vnd 
pant in Im vmb 
ſein̄ leib vnd vmb 
[240r,01]ſein lendt darnach 
legten ſie das kreutz 
auff die erden vnd 
ſtrackten in darauff 
vnd ſlugen den 
erſten nagel ein der 
was als groſz das 
er die wundtn̄ alle 
fullet das kain 
plut darauſz mocht 
darnach nam̄ ſie 
ſtrick vnd zugen im 
den andern arm vntz 
an das ende des kreutz 
vnd ſlugen im ain̄ 
[240v,01]ſemlichen nagel dar(=) 
durch darnach na(=) 
men ſie aber ſtrick 
vnd zugen im ſein 
fuſz hin ze|tal vnd 
ſlugen im aber ain̄ 
nagel dardurch alſo 
das alle ſeine glider 
erſchinen an im vmb 
das das erfullt da 
wurd das der dauid 
ſpricht im pſalmiſt 



von im Sie haben 
getzelt alle meine 
gepain da mocht 
[241r,01]auch erfullt werdn̄ 
die weiſſagūg die 
hr ͛ dauid ſprach hor 
mein allerlibſte tocht ͛ 
den don der hamer(=) 
ſleg vnd ſich wie 
mir mein hende 
vnd mein fuſſz durch(=) 
ſtochen vnd durch(=) 
ſlagen ſein vnd alle 
meine glider in 
engſten ſein hore 
vnd ſich vnd leide 
mit mir da ich das 
hort vnd ſach da· 
[241v,01]durch#ging das ſwert 
ſymeonis aber mein 
ſele darnach rack= 
ten ſie das kreutz 
auff mit groſſer 
arbait vnd er hing 
als gar hoch ob mir 
das ich nit mocht 
angerurn vnd da 
er was auff#gereckt 
von der ſwere ſeins 
rainen leichnams 
zertten ſich all ſein 
wunden vnd taten 
ſich auff do floſz 
das plut zu dem 
[242v,01]erſten von ſein̄ handn̄ 
vnd von ſein̄ fuſſen 



nun fragt anſhelꝰ 
aber vnd ſprach 
O frau was ge(=) 
ſchach darnach da 
ditz erging da ant(=) 
wort im vnſer frau 
darnach vnd ſie in 
heten gekreutzigten 
da tailten ſie ſein 
gewant vnd luſſen 
das loſz daruber 
das erfullt wurde 
die weiſſagūg die 
[242v,01]da ſpricht Sie habn̄ 
in getailt ſein ge(=) 
wandt vnd pilatꝰ 
der ſchraib vber ſein 
haubt lateiniſch 
vnd krichiſch vnd 
ebraiſch Iheſꝰ von 
nazareth der Iuden 
kung da ſprachn̄ 
die Iuden du ſolt 
nit ſchreiben ain̄ 
kung der Iuden da 
ſunder du ſchreib 
er hat ſich genat ̄
ain̄ kung der Iuden 
[243r,01]Da ſprach pilatus 
das ich han geſchri(=) 
ben das ist geſchribn̄ 
vnd die da fur#gin(=) 
gen die wegten ire 
haubt gen im vnd 
ſchalten in vnd 
ſprachen wie du 



czerfureſt. das tēpel 
gotz vnd zymreſt 
es wider in dreien 
tagen Ob du nun 
piſt gotz ſun ſo erloſz 
dich ſelben Vnd kum 
herab Er gedingt an 
[243v,01]got der loſz in ob 
er wolle Nun 
fragt aber anſhelꝰ 
vnd ſpricht was 
antworttet dein 
ſun zu der vbeln 
handlung da ant= 
wort vnſer frau 
im vnd ſprach da 
mein liber ſun 
ſchray vnd ruffet 
ab dem kreutz O 
himliſcher vatter 
vergib in wann ſie 
wiſſent nit was 
[244r,01]ſie ton vnd alles 
das volk ſtund da 
vmb in vnd ſpottn̄ 
ſein da mocht er 
geſprechen czu ſein ͛ 
liben muter O aller(=) 
libſte mut ͛ hor die 
ſcheltwort die gen 
deinem ſun geſpro= 
chen werdent vnd 
ſich an mein̄ groſſn̄ 
ſchmertzen du waiſt 
wol das du mich 
entpfangen haſt 



von dem hailigen 
gaiſt vnd das du 
[244v,01]mich magt weſen ge(=) 
porn haſt vnd wie 
du mich geporn haſt 
davon ſeit die an 
mich nit glaubent 
doch du gelaubſt 
vnd leideſt mit mir 
da durch#ſtach aber 
das ſwert ſymeōis 
mein ſel da ich· 
hort das der ſchach ͛ 
in vbel handelt 
der da hing zu der 
dencken ſeiten vnd 
do er ſprach vnd 
ob du es xp̄s piſt 
[245r,01]ſo loſz dich vnd vns 
da antwort der an(=) 
der ſchacher der zu 
der gerechten ſeiten 
hing vnd ſtrafft 
in vnd ſprach noch 
du furchteſt gott 
vnd piſt in der ſelbn̄ 
verdampnuſz aber 
wir leiden||s von 
ſchulden vnd diſer 
vmb vnſchuld vnd 
er ſprach czu Iheſu 
O h ͛r gedenk mein 
wenn du komſt in 
dein reich vnd da 
[245v,01]ſprach vnſer h ͛r Ich 
ſage dir werlichen 



du wirſt heut mit 
mir ſein in dem fron 
paradeiſz Nu fragt 
aber der gut ſc-͛tus 
anſhelmꝰ O libe 
frau was teſt||u da 
da antwort vnſer 
frau im vnd ſprach 
Ich ſtund pei dem 
kreutz erfullt mit 
groſſem Iamer vnd 
mit ſchmertzen wan̄ 
ich mocht kainen 
troſt gehaben vnd 
[246r,01]pey mir ſtund mein 
ſweſter vnd maria 
magdalena vnd da 
er mich anſach vnd 
den Iunger den er 
da lieb hette Ioh̄em 
da keret er ſich zu 
mir vnd ſprach da 
frau ſich dein̄ ſun 
O#we wie ain gar 
Iemerlichs vrlaub 
darnach ſprach er 
zu dem Iunger Ioh̄i 
ſich wa dein mut ͛ 
Vnd daruber ſpricht 
[246v,01]Sanctꝰ B ͛nhardus 
Owe wer iſt d ͛ mēſch 
der nit peweckt da 
wurd czu diſem vr(=) 
laub wenn er hort 
das der gotz ſun iſt 
erſtorben an dem kre(=) 



utz vnd das ein 
ſo edler hort wurd 
auff#gehebt von 
der welt O#we da 
ſpricht er der alle 
dinck auff#hebt 
der wirt peſloſſn̄ 
in dem grab vnd 
das was zu der 
[247r,01]ſext#tzeit da wardt 
ain vinſter vber 
alle die welt vntz 
hin gen none#zeit 
Da ruffet er mit 
lauter ſtȳme hely 
hely lemazabathaī 
das iſt mein got 
mein got wie haſt||u 
mich verlaſſen dar(=) 
nach ſpricht Sctūs 
B ͛nhardus die 
ſuſz orgel vnd die 
hellend orgel dein 
ſtȳme die iſt haiſſer 
[247v,01]worden durch mich 
das hat mir geoffēt 
die frau der himel 
vnd die regel der 
gerechtikait vnd 
die zucht der ſiten 
vnd Etlich auſz den 
Iuden die ſprechen 
er rufft heliā pittēt 
nu ſehen wir ob 
er kom vnd in loſe 
darnach wann er 



wol weſte das es 
alles ain endt het 
da ſprach er mich 
[248r,01]durſt daruber ſprcͥht 
ain heiliger lerer 
O#we liber h ͛re nach 
wem durſtet dich 
nach dem hail der 
ſunder vnd ain vaſz 
lag da mit eſſig do 
namen ſie ainen 
ſwāmen vnd fultn̄ 
den mit eſſig vnd 
pelegten in mit yſop 
vnd puten im den 
das er trunck vnd 
das er deſter ſchirer 
ſturbe vnd da er ſein 
[248v,01]gekoſte da ſprach er 
es iſt alles volendt 
vnd darnach ſprach 
er vatter ich pefilch 
dir mein ſele in dein 
hend vnd darnach 
mit genaigtem 
haubt liſz er den 
gaiſt da zerret 
ſich der vmbhank 
in zwai tail der in 
dem tempel hing 
vnd ward die erd 
pidem vnd alles ert(=) 
rich vnd ſpilch di ſtain 
[249r,01]vnd aller#maiſt der 
ſtain da das kreutz 
Innen ſtund der er(=) 



ſpilt ſich als weit 
das man wol ain 
handt darein gelegt 
het vnd die greber 
teten ſich auff vnd 
vil leichnam der 
hailigen erſtunden 
nu fragt aber S 
anſhelmꝰ O aller(=) 
libſte frau het es 
aber da ain ende 
Da antwortet ſie 
[249v,01]vnd ſprach O anſhel(=) 
me Wann die weiſ(=) 
ſagung nit erfullt 
wart die h ͛r ſyme(=) 
on het vor geſpro= 
chen das ſwertt 
des ſchmertzn̄ das 
durch#ging mein 
ſele vnd die wart 
aller#erſt erfullet 
da ain Ritter im ſein 
ſeiten auff#tet mit 
ainem ſper da floſz 
zuhand plut vnd 
waſſer auſz vnd 
[250r,01]da ich das erſach 
das mort das ſie 
an im toten pegin(=) 
gen da entginge 
mir alle mein 
krafft vnd ich pe(=) 
gund ruffen vnd 
clagen doch hetn̄ 
die zeher an mir 



abgenomen das 
ich nit mocht mer 
gewainen vnd ich 
ſprach Eya du vil 
mein libes kindt 
wa iſt nu mein 
[250v,01]troſt den ich nu von 
dir han vnd zu alln̄ 
czeiten haben ſolt da 
wer geb mir kindt 
das ich fur dich ſturb 
Nun fraget aber 
anſhelmꝰ was ge(=) 
ſchach darnach da 
antwort ſie vnd ſprcͥht 
darnach kom Ioſeph 
von aromathia vnd 
pat pilatum vmb 
den leichnam iheſu 
Vnd ſprach vnter 
den andern <n>urt 
[251r,01]du gebſt vns den 
leichnam ſchier an(=) 
derſt wir verliſen 
die aller#ſchonſten 
frauen des Iunge= 
lings muter der 
da ertot iſt wann 
ſie ertzaigt alſo gar 
groſſen ſchmertzen 
das wir alle muſſ<n>̄ 
mit ir trauren da 
fraget pilatus ob 
er tot ware vnd es 
ward im geſagt vō 
Centurione das er 



[251v,01]tod was vnd alles 
das da ſelbſt was 
geſchehen da hieſz 
er im den leichnaꝫ 
geben Nu merck 
hie das gar cleglich 
iſt da Ioſeph den 
leichnam herabe 
nam da ſtund ich 
petrubte muter 
vnd ſach hoch auff 
wann er den arm 
abloſet das ich in 
an#rurte vnd das 
ich in kuſſet als ich 
auch tet vnd da er 
[252r,01]gantz nider wardt 
gelegt von dem 
kreutz auff das er(=) 
trich von der ſtatt 
des kreutz wol auff 
drey ſchuch da nam 
ich im ſein heiligs 
haubt in mein 
ſchoſz vnd pegund 
ob im gar pitterlich 
waynen vnd clagen 
vnd ſprach O mein 
ſuſſes myniglichs 
kind vnd aller gut 
vol was troſts han 
[252v,01]ich betrubte mutter 
von dir wann ich 
dich toten vor mir 
ſich vnd da kom der 
lieb Iunger Sand 



Iohanus der Euange(=) 
liſt geloffen vnd der 
viel auff ſein gott= 
liche pruſt vnd ſprach 
O#we du liber vnd 
myniglicher maiſt ͛ 
geſtern tranck ich die 
ſuſſikait von deiner 
pruſt heut trinck ich 
die pitterkait vnd die 
traurichkait davon 
[253r,01]da kom ſand peter 
vnd pegund ſer vnd 
pitterlichen wainen 
darumb das er ſein 
verlaugent da het 
doch pegund maria 
magdalena mer 
zu waynen dann die 
andern alles vber 
iren h ͛ren vnd ſprach 
O h ͛re wer vergibt 
mir nu mein ſund 
vnd wer peredt mich 
nu vor ſymeone 
vnd vor ſeiner ſweſt ͛ 
dar#nach komen all 
[253v,01]ſein Iung ͛n geloffn̄ 
vnd wainten gar 
pitterlichen vmb in 
vnd da ſie in woltn̄ 
pegraben haben 
da habt ich in mit 
aller krafft vnd ver(=) 
henget ſein nicht 
vnd ſprach zu Iohē 



O liber mein freūt 
Iohannes laſz mir 
in doch toten den 
ich lebentigen nit 
gehaben mochte 
oder das du mich 
[254r,01]mit im pegrabeſt 
da antwortt ir der 
lieb Iunger ſc-͛tus 
Iohannes vnd ſprach 
O mein aller#libſte 
frau du waiſt 
gar wol das es da 
anderſt nit geſein 
mag wann alles 
menſchlichs geſlecht 
alſo ſol vnd muſz 
erloſt werden Vnd 
zum leſten da ver(=) 
henget ſie vnd was 
willig vnd gern 
[254v,01]das er pegraben 
wart vnd da ſie in 
ein das grab gelait 
hetten da wolt ſie 
hin#ein ſein zu im 
In das grab da wart 
es ir nit verhengt 
da viel ſie auff das 
grab hertiglich vnd 
tet als gar Iemer(=) 
lichen das alle die 
Iungern mit ir da 
pitterlichen waintn̄ 
vnd darnach wolt 
ſie ſand Iohanus 



[255r,01]in die ſtat furen 
da ruffet ſie gar 
erpermlichen O Io= 
hannes du mein 
aller#libſter freunt 
tu ditz vnrecht an 
mir armen betrub(=) 
tem ellendem weib 
nicht vnd ſchaide 
mich nit von mein̄ 
aller#libſten kinde 
laſz mich hie pleibn̄ 
piſz ich erſterb da 
pegunden aber gar 
ſer vnd pitterlichn̄ 
wainen vnd zu 
[255v,01]dem Iungſten da nā 
ſie ſand Iohanus 
mit gewalt vnd furt 
ſie von dann In die 
ſtat vnd da ſie er(=) 
ſach das ir gewāt 
alſo geſprengt was 
mit plutz#tropfen 
das auff ſie da ge(=) 
floſſen was vnd 
da ſtund ſie pey 
dem kreutz da 
ruffen ſie alle 
waynent vnd ſprach 
O#we das groſz vn(=) 
[256r,01]recht das heut iſt 
geſchehen in der 
ſtat Iheruſalem an 
diſer aller#liblichſtn̄ 
vnd ſchonſten frauen 



vnd an irem liben 
ſun criſtū iheſum 
vnd klagten alle 
mit ir Vnd darnach 
namen die Iuden Io(=) 
ſephen vō aromathia 
vnd verſpertten in 
vnd darnach vber 
viertzig Iar da kom̄ 
die kung Titus vnd 
[256v,01]veſpaſianus vnd zer(=) 
furten die ſtat zu 
Iheruſalem vnd ſie 
funden Ioſephen da 
da ͛noch lebentigen 
vnd verkaufften 
ye dreiſſig Iuden 
vmb ain̄ pfēnig 
darwider wann 
ſie xp̄m iheſum 
den waren hailer 
hetten gekauffet 
vmb dreiſſig pfē= 
nig vnd alſo ſpricht 
der weiſſag 
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